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A „Külügyminiszter ür.“
Kolozsvár, jan. 15.

Kegyelmes Ur !Az ország zavarban van. Az egyik percben azt hallja, hogy ke­gyelmes uramból »gróf« lesz. A má­sik percben az a hír reszketteti meg keblünket, mint enyhe zephyr a vadrózsa-ágát, hogy Önből, oh kegyelmes ur, »összbirodalmi kan- cellár« lesz. Ennélfogva az ország nem tudja, hogy mosolyogjon, vagy szomorkodjék ; nevessen-e, vagy gyászba boruljon.Hiszen ez borzasztóan komoly ós fontos, vig ós egyszersmind szo­morú dolog.A »kiegyezés«, — 'Tgy a mint az Ön lapjai az ön bámulatra méltó és kimerithetlen böségü eloquenti- á.jához annyira illő módon kifejezik: »a kiegyezési alkudozások labirin- thusából kivezető utak megtalálása«; — a mivel akár ez a „grófság", akár ez a „kancellárság", mint jól kiérdemelt sallarium jár, — az mel­lékes. Ki az ördög törődik ezzel a fene módon megunt vezércikkthémá- val, — ezzel az átkozott kiegyezési históriával, ma, a mikor a nemzet előtt az a dilemma lett felállítva, hogy Önből „gróf" lesz, vagy pedig „külügyminiszter" ?...Mondom, azzal, hogy milyen lett az a kiegyezés, — a kutya se törődik. Ön sem. Az ország sem. Mert, ha ellenkezőleg volna a do­log : már mégis csak tudnánk be­lőle valamit.Az igaz, hogy mielőtt a mar­hát vágóhidra viszik : nem szokták tőle megkérdezni, hogy a kivég­zésnek milyen módozatát méltóztatik választani. Sem az előéletét, sem a jelenre, sem a jövőre vonatkozó véleményét. De már az elitéit rab­bal — legalább az Ítélet előtt — némileg szóba állanak. Legalább a vizsgálóbíró és az ügyész. Sőt öt éven felüli elzárást eredményezhető esetekben még védőt is rendelnek neki hivatalból s megengedik, hogy a kriminális ügyállást magukban foglaló aktákba is betekintsen.Hogy a Kegyelmes ur az or­szágot ezek közzül melyik khate- goriába sorozza : az legalább is kétes. De talán inkább nézi oktalan állatnak, mint okos gonosztevőnek.
TÁECA.

A rózsaszínű kötény.
Junius 12. Körülbelül két óra volt. 

Mama épen Párizsba utazott. Egyedül vol­
tam Mariette-tel, a szobaleánynyal, a chan- 
teloupi nyárilakunkban. Ez a csinos leány, 
aki éppen az én koromban van, a kertben 
ült, a fa árnyékában, övén rózsaszínű kö­
tényével és cseresznyét tisztított befőttnek.

— Milyen kár, — sóhajtotta Mariette, 
hogy madame épen ma ment be Pá­
rizsba; most nem mehetek el hazulról ! A 
vőlegényem, Pierre Maubru, hadgyakorlatra 
vonul be és én nem is búcsúztam el tőle.

— Ha majd a felesége lesz, Mariette, 
eleget láthatja egész életén át !

— Csak két év múlva vehet felesé­
gül.... Ah, milyen szép alkalmat mulasz­
tok el, hogy Pieremmel még egyszer be­
szélgessek 1

— Akkor hát menjen, Mariette, — 
mondtam. — A kertész háza alig két lé­
pésnyire van innen; nem félek semmitől. 
Adja nekem a maga rózsaszinii kötényét, 
majd megtisztítom én a cseresznyét.

Mariette nem sokáig kérette magát, 
hanem elsietett. Én az övemre tettem a 
kötényét és épen munkához fogtam, ami­
kor egy elegáns fiatalembert pillantottam 
meg, aki a rácsoskapu előtt megállóit. 
Csöngetett.

Minthogy azt hittem, Mariette szere

Mert paktál a bőrére — megkérde­zése nélkül, alkut köt az életére : — meghallgatása nélkül. S úgy lehet : kitekerte a nyakát — bele­egyezése nélkül.Latinovits ur is tudja, meg nagyságos Deésy Zoltán ur is tudja. A rácok-lakta mintamegye, meg az oláhok-lakta mustra-megye nagyságos főispánjai bizonyosan tudják, mert ők már meggratulál­ták Széli Kálmán ő excellenciáját azért, „hogy emberi erőt meghaladó önfeláldozó munkával, kitartással és ... a manó tudja még mivel, — megóvta a kiegyezésben az or­szág féltett és szent érdekeit."Ezeknek a nacscsás uraknak és azoknak a tekintetes bizalmat sza­vazó megyei közgyűléseknek bizo­nyosan megsúgta a kegyelmes ur, hogy mi van abban az istenadta kiegyezésben, — ámbár annak utána az országgyűlésben kij elen- tette, hogy — még maga sincs vele egészen tisztában.No, de mondom, hogy ez mel­lékes.A fő az, hogy Széli Kálmán ur „gróf" lesz-e, vagy „külügymi­niszter ?"Alert, hogj’ egyik, vagy másik, — vagy valami harmadik lesz: az bizonyos.Az olyan kormányférfiak, a kik az „összmonarchiának" a Széli Kálmán úréhoz hasonlatos szolgá­latokat tettek — még eddig min­dig felfelé buktak.És ne beszéljen nekem senki arról, hogy Széli ur „grófságát" és ,, k ü 1 ügy m in isz térségé t" megcáfolj á k a félhivatalosok.Hiszen egy kis „cáfolat" nélkül még a „gróf" ság sem esik jól.A szász trónörökösnének sem esett jól semmi addig, — a mig nem kezdték cáfolni a szász hiva­talosok mindazt, a mi megesett. Adamo vits k. a.-ról nem is szólva.A „cáfolat" a pikáns szósz, melyben a fensőbb síérákban ser- virozott csemegéket föltálalják.Széli űrből tehát muszáj vagy grófnak, vagy külügyérnek lenni.Az azonban, hogy Széli Kál­mán, a leendő »gróf«, vagy a le­endő „birodalmi kancellár" a ma­gyar embert nem nézi „értelemmel biró tollatlan kétlábú baromnak"
pében könnyebben rázhatom le a látogatót, 
rajtam hagytam a kötényt és az ajtót föl 
sem nyitva átvettem a fiatalember névje­
gyét, amelyet a rácson át benyújtott.

— Madame Párisban van, nagyon 
fogja sajnálni....

A magas, szőke fiatalember rám sze­
gezte világoskék, nyílt tekintetű szemeit ; 
hosszasan nézegetett, aztín igy szólt: •

— Ez borzasztó. Én Paul d’ Erfeuilles 
vagyok ; madame Deauclerc unokaöcscse ; 
és az ő ajánlásával jövök ide.. ..

Most már kezdtem emlékezni erre az 
unokaöcscsre, akiről madame Deauclerc 
gyakran említést tett a mamának s el­
mondta róla, hogy milyen utazásokat tett 
messzi országokban.

— Sajnos — feleltem a fiatalember­
nek — madame nincs itthon.

— És a kisasszony ?
— Ö sincs itthon. Különben sem fo­

gadhatná önt a madame távollétében.
— Természetesen — felelte a fiatal­

ember és tovább nézegetett csodálkozó, 
kék szemeivel. — Ön azonban a köténye 
szerint ítélve, nem a ház kisasszonya, tehát 
bebocsáthat engem. Szeretném a hölgyeket 
megvárni.

Olyan bizalommal teljes volt a tekin­
tete, hogy nem voltam képes megtagadni 
ezt az udvariasságot, a melyet különben is 
méltán elvárhatott volna olyan házban, a 
hol a nagynénje benső jó barátnője a ház 
úrnőjének. Csak nem engedhetem, hogy az 
utcán várja meg a mamát ? Nem is této 
váztam tehát, hanem ajtót nyitottam s né­

sem — az egészen bizonyos. Annál kevésbbé olyan emberi individium- nak, aki a saját üzleti ügyeit önál­lóan és öntudatosan intézni jogosult.Tény az, hogy a közönséges életben az olyan embert, aki valami életbevágó fontosságú üzletkötésbe belemegy, — anélkül, hogy annak lényegéből’ is ismerne, aki egy egész existenciáját érdeklő okmányt aláír, a nélkül, hogy abból egy betűt is elolvasott volna: az ilyent kötözni való bolondnak tartják; ispotályba küldik és ügyei vitelére ügygondnokát neveznek ki. Méltán.De, más, rendes, épeszű embe­rektől elvárja a világ, hogy mielőtt alkut köt : ismerje meg a feltétele­ket. Sőt az igazi szolid, okos és előrelátó üzletember előre tanulmá­nyozza, meghányja-veti, szokotyálja, latolgatja a kérdést, minden csinja- binyját, elejét, visszáját kitapogatja, kiszimatolja, — csak azután csinál kötést, ha már biztos a maga dol­gában.Ha igy az egyes, — még in­kább igy egy ország. Hiszen annak érdeke nem egy emberé, hanem az összeségé. Pénze nem a Széli Kál­mán űré, hanem a mienk. Élete nem a máé, hanem az örökkéva­lóságé.Mind a mellett Magyarország égj’ kukkal sem tud arról, hogy az osztrákkal tiz esztendőre milyen egyezséget kötött. Az egyezség kész. A »kivezető utak» megvannak ta­lálva. Milyen egyesség? Milyen utak ?Erről teremtett lélek ez ország­ban, Széli Kálmán uron és a jósá­gos Atya-Istenen kívül — semmit sem tud.. . . Bocsánat !Mert a ki még a Bánffy-féle kiegyezést is sokalta ettől az or­szágtól — az teljesen megérett erre a felmagasztaltatásra.Egyébiránt a dolog lényege nem ebben van. Hanem abban, hogy Széli urnák megverekedett a — formulája.Ez t. i. egy olyan ördöngősen kieszelt óramű volt, a mi pontosan volt igazítható az időjáráshoz. Úgy volt construálva, hogy mindaddig működésben legyen, ameddig Széli ur miniszterelnöksége tait. Ha sie­
hány perccel később együtt ültünk a fa 
árnyékában a kerti asztalka mellett. D’Er- 
teuilles ur rendkívül udvarias hangon kért, 
hogy csak folytassam a cseresznyemagok 
kiszedését, a mit én meg is tettem, mialatt 
ő mulatott. Beszélgetésünk csakhamar olyan 
őszinte bizalmaskodássá fejlődött ki, hogy 
vendégem bevallotta :

— Nagyon örülök, hogy önnel beszél­
gethetek.... mielőtt a Hölgyeket láthatom! 
Ha nem követek el indiszkréciót, szeretnék 
néhány kérdést intézni önhöz.

Hohó! Hisz itt valami titkot fogok 
megtudni, gondoltam magamban és most 
örvendtem csak, hogy fentartottam a kö­
tényt.

— Csak bátran, kérdezzen uram!
— De nem mond el semmit Gene­

viève kisasszonynak ?
— Nyugodt lehet. Különben is, ha 

tudná, hogy az mennyire fölösleges volna!
— Ön nagyon kedves.... kisasz- 

szony.
— Mariette: ez a nevem, uram.
— Ezt a nevet nem szeretem. Ha­

nem ez nem baj. Az ön fiatal úrnőjéről 
van szó.

— Ah, úgy!
— Én 30 éves vagyok; sokat utaz­

tam. Szí retnék most már megállapodni, 
megházasodni.... és Deauclerc asszonya 
a nagynéném annyira magasztalta a kereszt­
leányát, Geneviève kisasszonyt, hogy felköl- 
tötte bennem a kíváncsiságot .... Nem 
c-odálkozik kissé, hogy ezeket a dolgokat 
önnek elmondom? 

tett a mánus: hátra tolták. Ha ké­sett : előre taszították.De most, megbolondult és fel­mondta a szolgálatot.Az az átkos 1899. XXX. t.-e. arra kötelezi a kegyelmes urat, hogy ebben az esztendőben a _ kül­földdel kötendő szerződésekkel tisz­tába jöjjön.Igen, de ehhez meg az szüksé­ges, hogy vámtariffája legyen. Eh­hez meg kellene egy kis „kiegye­zés" is.Minekutána pedig ezt elhege­dülte szent Dávid, legalább em­beri számítás szerint: a dicső mes­termű megbomlott s elkezdett őrült sebességgel berregni hol előre, hol hátra s azután: takk! . . .Megállóit !Ergo Széli urnák, a ki az is­teni formulával áll, vagy bukik — bukni kell — fölfelé.Ezért hiszem én, hogy Széli urból vagy „gróf" lesz, vagy „kül­ügyminiszter."De inkább hiszem, hog)' kül­ügyminiszter ! Mert azzal a grófi cim is rendszerint vele, jár !
Dr. Justus.

= A függetlenségi és 48-as párt 
tegnap délután 5 órakor Kossuth Ferencz 
betegsége következtében Komjáthy Béla el­
nöklete alatt értekezletet tartott, melyen 
Komjáthy Béia ismertette a cukorra vonat­
kozó, Brüsszelben kötött nemzetközi egyez­
ményről szóló törvényjavaslatot. Az érte­
kezlet Papp Elek, Kubik Béla, Balogh Mi­
hály, Rdtkay László és Makkay Zsigmond 
hozzászólása után elhatározta, hogy a tör­
vényjavaslatot általánosságban elfogadja és 
a párt álláspontjának kifejtésével Komjáthy 
Bélát és Papp Eleket bízta meg.

lit .inlitjük meg, hogy a lapoknak az 
a hire, hogy a párt 15-én is értekezletet 
tart, nem felel meg a valóságnak. A párt e 
hó 20 án tartja legközelebbi értekezletét, 
amelyen a 7-es bizottság hatáskörét fogják 
megállapítani. Erre az értekezletre a párt 
minden tagját, akik a vidéken időznek, le­
vélben fogják az értekezleten való részvé­
telre meghívni.

= Széli Kálmán nyilatkozik. 
Végre megengedték Bécsben a magyar mi­
niszterelnöknek, hogy felvilágosítsa a ma­
gyar közvéleményt a kiegyezésről. A mi- 
niszterelnök pénteken fogja a képviselőház

— Egy kissé mindenesetre.
— Ez a nyíltság onnan van, hogy az 

első pillanattól fogva, amikor önt meglát­
tam, egyszerű, kedves lénye valósággal csá­
bított s én szívesen avatom be a titkaimba. 
Finom tapintattal azonban ön értésemre 
adta^ hogy illetlenséget követek el. Tehát 
nem kérdezek többet.

Oh, ez épenséggel ne n felelt meg a 
kíváncsiságomnak, ezért tehát siettem is 
kijelenteni:

— Csak beszéljen, uram, kérdezzen. 
Megnyugtatom önt, hogy nem is annyira a 
szobaieánya vagyok Geneviève kisasszony­
nak, mint inkább a meghitt barátnője. — 
Minden titkát bírom, a legtitokzatosabbakat 
is. Tehát bátran beszélhet velem, uram.

Paul ur még kissé gondolkozott, mire 
én — hogy nagyobb hatást érjek el — a 
leghizelgőbb képet festettem önmagámról, 
mert hát tulajdonképen a keresztmamám 
terve nem tűnt tel éppen ellenszenvesnek 
előttem.

Paul urat nem látszott valami tulsá 
gosan lelkesíteni a Geneviève dicsőítése.

— Tehát lelkileg — mondta — való­
ságos tökéletessége a nőnek. És milyen a 
külseje?

— Madame Deauclerc nem mutatta 
önnek az arképél?

— Nem. Meglepetést akart nekem 
szerezni, mint mondta, az eredetivel.

— Remélhetőleg nem is fog csa'at- 
kozni.

— Ön nem tartja őt szépnek ?
— De- igen. Hanem ezt illetőleg nem 

ülésén részletesen ismertetni a kiegyezést 
Eleinte úgy volt, hogy csütörtökön nyilat­
kozik a miniszterelnök. De tegnap azt a 
hirt közölte a félhivatalos M. N., hogy ma 
a Ház nem tart ülést és ezért Széli csak 
pénteken nyilatkozhatik. Most azonban föl­
merül az a kérdés, hogy miért nem tart a 
Ház ülést ma. Megmondjuk, hogy miért. 
Azért, mert ma tart ülést az osztrák kép­
viselőház és ez alkalommal Körber osztrák 
miniszterelnök nyilatkozik a kiegyezésről. 
Az pedig teljesen megegyezik a magyar 
miniszterelnök politikájával, nemcsak hogy 
ő nem nyilatkozik előbb, vagy egyidejűleg 
az osztrák miniszterelnökkel, hanem be­
várja, a mig Körber elmondotta a beszé­
dét. Csak azután nyilatkozik. Tehát az 
első szó itt is az osztráké. Ez is nemzeti 
vívmány... .

= Uj bíborosok. A bécsi Pol. Kom­
nak jelenük Rómából : Bizonyosnak látszik, 
hogy a pápai jubileumi év befejeztével, 
márciusban a pápa konzisztóriumot fog 
tartani, a melyben kinevezik az uj bíboro­
sokat. ügy látszik, hogy az elhunyt Missia 
és Șchlauch bíborosok helyére egy osztrák 
és egy magyar bíborost neveznek ki. Osz­
trák jelöltnek Katschthaler salzburgi és 
Kohn dr. olmüci hercegérseket, magyar je­
löltnek Samassa egri érseket és Majláth 
püspököt emlegetik. Lehetségesnek mond­
ják, hogy a pápa uj német bíborost is fog 
kinevezni, bár a kinevezéssel eddig még 
több formai nehézség áll szemben.

Országgyűlés.
— Fővárosi tudósítónktól. —

Budapest, jan. 14.
Visontai Soma már negyedik nap je­

lenik meg korán az ülés elején a Házban, 
hatalmas iratcsomóval a hóna alatt, A ten­
gerszemben hozott Ítélet becikkelyezéséről 
szóló törvényjavaslatnál akar felszólalni. 
Ma végre szóhoz juthatott, mert ma már 
sorra kerül ez a javaslat is.

Fölötte érdekes volt ez a vita. És ér­
dekes volt Szivák Imre előadói beszéde is, 
melyben a javaslatot, elfogadásra ajánlotta 
s mely hangjának rezignáltságában olyan 
volt, mint egy halotti beszéd.

Az ülésről egyébként igy szól részle­
tes tudósításunk:

A képviselőház ülése.
Budapest, jan. 14.

Elnök: Apponyi Albert gróf.
Gróf Teleky Sándor felolvassa a 

mult ülés jegyzőkönyvét.

lehet nyilatkoznom, mert nem volnék pá­
ratlan kritikus. Általánosságban ugyanis azt 
mondják, hasonlíthatunk egymáshoz.

— Olyan barna is, mint ön?
— Igen. Nem tetszenek önnek a bar­

nák, uram?
— Sőt imádom őket. Hamm tudja-e, 

Mariette, hogy Geneviève kisasszonynak 
alapos okai vannak arra, hogy szeressen 
önhöz hasonlítani?

— Oh, uram, egy egyszerű szoba­
lányhoz ! Ha ő ezt hallaná !

— Nagyon, de nagyon elfogult lenne, 
ha nem érezné magát boldognak, hogy ön­
höz hasonlít....

így beszélgettünk tovább, kölcsönösen 
elragadtatva egymástól, a mikor egyszerre 
megpillantottam a távolból Marielte-et, a ki 
visszajött.

Éppen most érkezik vissza Geneviève 
kisasszony ! — kiáltottam föl.

Paul ur rögtön felkelt és távozni akart 
onnan.

— De hiszen nem kell azért igy meg- 
futamodi.iia — mondtam. — Köszöntheti 
Geneviève kisasszonyt, ha épen nem akar 
nála egyedül látogatást tenni.

A fiatalember azonban a bokor mögé 
állott.

— Nem, nem — mondta. — Csak 
hadd vonuljon tovább az ön Geneviève kis­
asszonya. Látom messziről is. Nekem nem 
tetszik. Sőt úgy vélem hihetetlen Ízléssé 
öltözik.

— Ej, ej ! mi lesz akkor madame 
Deauclerc gyönyörű tervével ? A házasság ?25-100 1987 varrógép- és kerékpár raktár Kolozsvárt, Jókai-utcza 11. szám.

rajcscvidi &á6or — --------Varrógépeket családok és iparosok részére, valamint kerékpárokat csak nálam 
vásárolhatni a legjobb minőségben, a legolcsóbb árak mellett, a legkisebb részlet- 
---- -- --------- ------------- ---- fizetésre is.---------- ----------------------------------------Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca
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Makkay Zsiga: Még egy árva szót 
sem hallunk!

Elnök : A jegyzőkönyv hitelesítése 
után bemutatja Nagyvárad város feliratát 
az ujonejutalék és póttartalékosok ellen.

Nyegre László jegyző jelenti, hogy 
az interpellációs könyvbe újabb bejegyzés 
nem történt.

Madarász József : Nagy szegénység.
Elnök: Következik a napirend: Az 

utlevélügyről szóió törvényjavaslat harmad­
szori felolvasása.

Nyegre László jegyző felolvassa.
Elnök: Elfogadja-e a Ház a javasla­

tot? (Igen. Nem!) Akik elfogadják, állja­
nak fel.

A többség a javaslatot elfogadja.
Elnök: Következik a három uj csend 

őrkerület felállítás írói szóló törvényjavaslat 
harmadszori olvasása.

Nyegre László jegyző felolvassa.
Elnök: Elfogadja-e a Ház a javasla­

tot. (Igen ! El.) E szerint kimondhatom, hogy 
a ház a javaslatot elfogadta. Következik a 
határrendőrségről a belügyminiszter tör­
vényjavaslata.

Hammersberg László előadó: Elfo­
gadásra ajánlja a javaslatot. (Helyeslés.)

Trubinyi János: A javaslatot elfo­
gadja, de néhány megjegyzést fűz hozzá.

Bornemissza Lajos: Azt óhajija, 
hogy a felvidéken a határrendőrségi állo­
mások központjául Eperjesen, határrendőri 
kapitányságot állítsanak fel. (Helyeslés.)

Széli Kálmán miniszterelnök: Örvend, 
hogy a javaslat általános jó benyomást, 
tett a Házra. A kapitányság fölállítását a 
felvidéken helyesli és fog is egy ilyet fel- 
állittatni Csacsa és Szolyva közt. (Helyes­
lés.) Kéri a javaslat elfogadását.

Elnök: A vitát bezárja. Felteszi a 
kérdést, elfogadja-e a Ház a javaslatot ál­
talánosságban. (Ei ! Elfogadjuk I) Tehát ki­
mondja, hogy a Ház a javaslatot elfogadja 
a részletes tárgyalás alapjául. Következik a 
részletes tárgyalás.

A Ház a címet és az 1. § I. válto­
zatlanul elfogadja.

A 2. § nál Széli Kálmán némi sliláris 
módosítást lesz. A többi szakaszokat a 
Ház változatlanul elfogadta.

Elnök: Következik a Halastó becik­
kelyezésének törvényjavaslata.

Szivák Imre előadó: Beterjeszti a 
belügyminiszter törvényjavaslatát Magyar­
ország és Ausztria közt Szepesvármegye és 
Gácsország szélén, az úgynevezett Halastó 
körüli területen az országos határvonalnak 
megállapítása iránt az 1897. évi II. t.-c. 
értelmében alakított választott biiróság ál­
tal hozott ítélet becikkelyezése tárgyában — 
az igazságügyi bizottság jelentését és ezzel 
kapcsolatban Szepes, Hajdú, Fejér, Jász- 
Nagykun-Szolnok és Esztergom vármegyék, 
valamint Szatmár-Németi, Arad, Komárom 
és Debrecen városok közönségének felira­
tait a törvényjavaslat ellen. Ajánlja a ja­
vaslatot elfogadásra.

Visontai Soma: Nem járul hozzá a 
javasla hoz. A tengerszemet törvényhozási 
könnyelműségből elvesztettük, (ügy vau! a 
szélsőbalon.) A bizottság azt mondja, hogy 
itt nincs szó az ország területének meg­
csonkításáról, mert a szóban forgó terület 
hosszú időn át vitás volt. A bizottság ezzel 
könnyíteni akar a szivén, pedig ez nem 
igaz. Bebizonyítani igyekszik állítását. Be 
bizonyítja ezt a belügyminiszter közegének 
vallomástétele, melyet a vá'asztotl bíróság­
nál lett. E vallomás merituma az, hogy a 
Halastó soha vita tárgyát nem képezte és 
mindig Magyarországhoz tartozott.

Kubik : Szép dolog I
Széli Kálmán : Vádolni akar !
Krbik : Vádoljuk hát I
Visuiitai : Balcer bevett egy óvást a 

jegyzőkönyvbe, hogy Galicia mindig fenn­
tartja igényeit a lengyelnyeregig. Ezt a bíró­
ság elutasította, de később mégis beleke­
rült a jegyzőkönyvbe. Ha ilyen pikáns do­

— Ezzel a nővel? Soha ; érti ? Soha i 
És a mikor Mariette befordult a kis 

ajtón, Paul ur sietve elillant a rácsoskapun, 
vissza sem fordulva többé.

* * *
Junius 15. Noha semmi hirt sem kap­

tunk többé Paul úrról, kissé túlságosan 
gondolok reá. Büszke arca és jóságosán 
mosolygó kék szemei, azok a becsületes te­
kintetű szemek örökösen előttem lebegnek.

Nem tehetek róla, de valami igen kü­
lönöset érzek a lelkemben; valamit, amely­
hez hasonlót még nem éreztem. Olykor 
bánni kezdem, hogy elámítottam, hogy azt 
mondjam neki, én vagyok a szobaleány ! 
De hát különben nem is én ámítottam el; 
ő maga hitt a szobaleánynak ... Ez ugyan 
nem valami hízelgő reám nézve.... és 
mégis.... Ha a szobaleánynak hitt és a 
hires, müveit utazó engem föléje helyezett 
a gazdag leánynak, — ha képes lenne en­
gem mint szotaleányt feleségül is kérni. .. 
Oh, ez igazán nagyon, de nagyon hízelgő 
volna.

És, még sem cselekedtem helyesen. 
Paul sohasem veheti feleségül a nagynénje 
keresztleányának a — szobacicáját. Nem. 
Soha. És felénk sem fog többé nézni s igy 
a kitűnő házasságot amelyet én is szíve­
sen elfogadnék, semmivé tettem egy ügyet­
len élccei. Elvesztett szerencse ! Ne is gon­
doljunk rá többéi

* * ♦
Junius 19, Hiába, mégis csak rágon­

dolok. ...
A mint ma véletlenül az ablaknál ál­

lottam, a keresztmama hangját hallottam 
lenn a földszinten. A mamával beszélge- 

ett. Atom ti sajtettem, hogy Paulról lesz 
szó, — fülelni kezdtem.

logról van szó, szabad-e belevenni a jegyző­
könyvbe olyan dolgokat, a mely nem felel 
meg az eredeti szövegnek? (Felkiáltások a 
szélsőbalon: Nem szabad I) Az elnökségnek 
revízió alá kellene venni az ilyet. De miből 
származott ez ?

Madarász: Könnyelműségből.
Visontai: Sajnos. Ezen most már 

a Ház egyhamar nem változtathat. Határo­
zati javaslatot nyújt be, hogy a Ház füg- 
geszsze fel határozatát és a tárgyalások 
során felmerült hiteles, vagy eredeti okmá­
nyokat a Ház elé terjessze, hogy a Ház 
azt újabb tárgyalás alá vehesse. (Zajos he: 
lyeslés a szélsőbalon.)

Széli Kálmán : Azt hiszi helyesen 
járt el, mikor a Háznak alkalmat nyújtott 
arra, hogy a becikkelyezésről kifejthessék 
nézetüket. Miről van szó ? Egy vitás terü­
letnek ....

Kubik : Nem vitás !
Széli : De vitás !
Kubik. Nem vitás !
Széli : Hát ha ez sem vitás, úgy 

semmi sem vitás.
Kubik: De ez nem az !
Széli : Hát én erről nem vitatkozom 

már többé.
Visontai : Az a helytelen megbí­

zásért történt.
Kubik: Úgy volt az kicsinálva.
Széli : Ezt maga sem hiszi el a kép­

viselő ur. Most az a kérdés, hogy az a bi­
zonyos kifejezés jól van-e visszaadva ma­
gyarul. Ö azt hiszi, hogy a fordítás egé­
szen hű.

Visontai ! Benne van-e a jegyző 
könyvben, nézzük meg.

Széli : Benne hát. Ez ügyben min­
den tekintetben helyesen, a törvénynek meg­
felelően járlak el. Kéri a javaslat elfoga 
dúsát. (Zajos helyeslés a jobboldalon.)

Visontai személyes kérdésben meg­
jegyzi, hogy a bizottsági ülésen azért nem 
volt jelen, mert a meghívót csak előző na­
pon vette kézhez s akkor Kolozsváron volt. 
Fenntartja határozati javaslatát.

Rátkay László : Ne vegyék rossz né­
ven, ha az ellenzéken e jav; slat tárgyalása 
idegességet okoz. Tegnap olyan javaslatot 
tárgyaltak, mely a nemzet nyelve, ma olyat, 
mely haza teste ellen irányult. Ez az ideges­
ség részünkről a legnagyobb hazaszeretet. 
(Úgy van a szélsőbalon.) Bemutatja a Kör­
ber átiratát, melyben egész precíz Magyar­
ország és Gácsország közti határvillongás­
ról beszél.

Javasolja, hogy addig be ne cikkelyez- 
zük törvényeinkbe, míg nem látunk garan­
ciát arra nézve, hogy odaát is ugyanezt 
fogják tenni. (Zajos helyeslés a szélsőbalon.)

Széli Kálmán cáfolni igyekszik Rátkay 
állításait.

ülnök a vitát bezárja. Szólhat még 
az előadó.®

Szivák Imre előadó : Fenntartja ál­
lításait. Kéri a javaslat becikkelyezését.

Visontay javaslatát a megejtett név­
szerinti szavazás alapján elvetették. A Ház 
a törvényjavaslatot elfogadta.

Szederkényi Nándor interpellációja 
következett ezután. Interpellációt intézett a 
belügyminiszterhez, hogy a krajcáros la­
poktól vonják meg az elárusitási engedélyt. 
Az általa előadott dolog a vidéki hírlap­
írók egyesületének kérelme is.

Széli Kálmán válaszában kifejti, 
hogy ő mindenkor hive veit és lesz a 
sajtószabadságnak. Beismeri, hogy vannak 
a sajtónak olyan kinövései, a melyek 
üzletszerüleg hajhászszák a szenzációt. Ö 
tiszteli a tisztességes sajtót, de megveti az 
ocsmányt. De miután az elválasztó vonalat 
sérelem nélkül nem lehet megjelölni, azért 
nem válaszolhat rögtön. A kolportázst ma­
gában véve tisztességes üzletnek tartja. A 
panasz nem a fővárosi, hanem a vidéki 
krajcáros lapok ellen irányul. Azt hiszi, 
hogy a kolportázs korlátozásával segíthet a 
bajon. Foglalkozni fog az ügygyei és azu-

— Magamon kívül vagyok, — mondta 
Deauderc néni. — Paul valósággal belebo­
londult az ön szobalányába, Meg kellett 
Ígérnem neki, hogy kérdezősködöm önnél a 
leány származásáról és egész életéről.

Nagyon tisztességes leány, — fe­
lelte a mama kedvetlen, sőt igen száraz 
hangon, a miről ráismertem, hogy harag­
szik, habár valóban nem tudom, milyen 
jeles tulajdonságaival tudott annyira hatni 
az ön unokaöcscsére. Különben ide hívha­
tom Mariette-et.

Meg voltam rendülve s egy pillanat 
alatt, a legkülönbözőbb érzések járták át a 
bensőmet. Aztán kihajoltam az ablakon s 
hirtelen elhatározással lekiáltottam :

— Mama, hallom, hogy ti Marietle-et 
akarjátok hívni. Várjalok, lejövök hoz­
zátok én.

Lenn nagy zavar keletkezett. Az elő­
szobában összebotlottam a mamával.

— Majd később beszélhetsz a kereszt- 
mamával ; most Mariette el van elfoglalva, 
— mondta a mama.

— De hiszen éppen ezt akarom én 
megakadályozni — kiáltottam. — Nem 
szabad Merielte-nek megmondani, hogy Paul 
urnák tetszik. Miért szerezzünk a szegény 
leánynak reményeket, mielőtt a fiatal em­
ber érzelmeiről in igbizonyosodlunk ?

— Minek avatkozol te ebbe a do­
logba — kérdezte anyám meglepetten. — 
Ha Paul urnák tetszik ostobaságokat elkö­
vetni, annál rosszabb rá nézve.

És lesiettem a fillagóriába, a hol a 
keresztmama már javában beszélgetett Ma- 
riette-tei.

— De nem is ismerem azt az urat — 
mondta Mariette. — Bizonyos abban, ma­
dame, hogy ő látott engem ?

— Természetesen. Ön gyermekem, 

tán elintézi a kérvényt úgy, hogy a sajtó­
szabadság örve alatt ne lehessen tisztes 
ségtelen üzletet folytatni.

A választ Szederkényi és a Ház tu­
domásul veszik.

Bolyai János.
— Saját tudósítónktól. —

Kolozsváriim. 14.
Korunk egyik legnagyobb tudósa em­

lékének megünneplésére gyűl össze ma a 
magyar tudományosság képviselete.

A kolozsvári egyetem szerényen, min­
den feltűnés és zaj nélkül áldoz a világ­
hírű szellem hallhatatlanságának és övezi 
koszorúval emlékét.

Mig élt, alig ismerték. Mr az egész 
müveit világ tudja, hogy a XIX. század 
egyik legzseniálisabb tudósa volt. Művének 
méltatása egész irodalmat teremtett és 
megtörtént, hogy Bolyai János nevét job­
ban ismerté a külföld, mint saját hazája.

A mai emlékünnepély felidézi nevét 
néhány ólára s azután újra a feledés ten­
gerébe merül, mint sok más magyar tu­
dósé, kik megmaradtak hazájok hü fiainak 
és nem vágytak idegen állam kebelére.

A Bolyaiak emlékét nálunk csak egy 
ünnepély krónikája őrzi meg, melyről — 
valljuk be ■— a közönség alig vesz tu­
domást.

Kit érdekei a számok rideg embere ? 
Kit érde.telne a zajtalanul működő tudós ?

Ki tud valamit arról, hogy az „Ap- 
pedix“ megjelenése forradalmat teremtett a 
tudományos világban és egy magyar láng­
ész nevét világhírűvé tette?

A Bolyaiak emlékéi nem jelzik szob­
rok, sírjuk fölött nem vírraszt a honfiúi 
kegyelet és csupán a mai szerény ünnepély 
mindaz, mivel emléküknek áldoznak.

De ne vádaskodjunk mostan. Elég 
szomorú dolog, hogy hálátlanok vagyunk 
igazi nagyjaink iránt. Tegyük félre azonban 
a szemrehányást, mikor legalább látszólag 
a javulás útjára léptünk.

Igaz, eleddig Kolozsvári alig tudta 
valaki azt, mit idegenben minden müveit 
ember igen jól tudott, hogy Bolyai János 
Kolozsvárt született s bölcsője ott ringott 
a Deák Ferenc és Tivoli utcák sarkán, ab­
ban a szerény kis házban, melynek helyén 
ma a kereskedők társulatának háza van. 
De, ha eddig nem tudták ezt a kolozsvá­
riak, reméljük, megfogják tudni azt ezután 
s megfogják tanulni azt, hogy ki volt az, 
a kinek emlékét előkelő tudósok részvéte­
lével ma ünnepli a tudós világ.

Tanulni pedig soha sem késő.
Ezért üdvözöljük tehát őszinte öröm­

mel, meleg lelkesedéssel az egyetem mai 
emlékünnepét. S ezért emeljük üdvözlő 
szavunkat azokhoz, kik eljöttek ide közénk 
emelni a fényét a mai ünnepnek, melyen 
elismerik nagyságát annak, ki Kolozsvárt 
született és még is egy egész világ prófé­
tája lön.

Bo'yai emléke legyen áldott! 
*

A kolozsvári egyetemen ma megtar­
tandó emlékünnepély — mint már közöl­
tük — két részből fog állani. Az elsőt az 
egyetemi tanácsnak, az aulában tartandó 
diszülése fogja képezni, mely délelőtt liz

éppen cseresznyét tisztított. Rózsaszínű kö­
tény volt az övén.

— Akkor csakugyan én voltam.
Amikor Mariette engem megpillantott, 

igy szólt:
— Oh, kisasszony, nekem igazán 

nincs szerencsém ! Miért nem történt ez, 
mielőtt Pierremmel találkoztam. Most már 
annak adtam a szavamat I

Félre vontam Mariette-et és a fülébe 
súgtam :

— Csitt ! Az a szobalány, akit Paul 
akkor a rózsaszínű köténynyel látott, nem 
ön volt, hanem én I

- Oh!.... ügy?!....
— Csak csöndesen. Hozza el nekem 

később a rózsaszínű kötényét és addig is 
hallgasson.

A keresztmamának pedig fennhangon 
igy szóltam:

— Beszéltem Mariette fejével. Belátja, 
hogy ez a házasság lehetetlen. Most még 
tehát csak az unokaöcscsével kell beszél­
nünk. Táviratozzon neki, hogy jöjjön hoz­
zám délután. Majd én kigyógyitom őt.

Bővebb felvilágosítást fölöslegesnek 
tartottam.

Két órakor megjelent Paul ur, akit 
mama és keresztmama a szalonban fogad­
tak. Addig várattam őket csak, amíg egy 
rózsaszínű kötényt a Mariette garderobejá- 
ból felkötöttem. Akkot aztán nesztelenül 
beléptem és mosolyogva álltam az ifjú 
világutazó elé:

— Minthogy önnek nem tetszik a 
Mariette név, uram, tudatom önnel, hogy 
rendesen Généviéve a nevem !

Charles Foley. 

órakor kezdődik. A második rész pedig az 
emléktábla leleplezése és átadásából áll.

A diszgyülés tárgysorozata a követ­
kező :

Ének. XIII. Zsoltár (Kersch Ferencz) 
Énekli az egyetemi ifjakból alakult dal­
kör Farkas Ödön igazgató vezényle­
tével.

Rektor megnyitja az ütést.
Emlékbeszéd Bolyai János fölött; je­

lentés az emlékiratról.
Felszólalások: a) A M. Tud. Akadé­

mia elnöke, b) A M. Tud. Akadémia főtit­
kára, c) A M. Tud. Akadémia III. osztá­
lyának titkára, d) A m. kir. József-Mű- 
egyetem képviselője, e) Az Erdélyi Iro­
dalmi Társaság képviselője, f) Bedobálj 
János orsz. képviselő.

Rector az ülést berekeszti.
Ének : Király-himnusz, (Bogisich Mi­

hály.) Énekli a dalkör Farkas Ödön ve­
zénylete alatt. Végül az emlékirat kiosz­
tása.

Azután kivonulnak Bolyai János szülő­
háza eié (Deák Ferencz- és Tivoli-utczák 
sarkán) ott az emléktáblát átadják a vá­
rosi bizottság képviselőjének.

Az emlékünnepélyen a Magyar Tudo­
mányos Akadémiát Eötvös báró elnök, Szily 
Kálmán főtitkár, König Gyula a harmadik 
osztály főtitkára, Réthy Mór, Kürsák János 
és Tötössy Béla képviselik.

A nagy szenzáció.
A királyi fenség és — Elemér.

Kolozsvár, január 14.
Vége tehát a nagy szenzációnak. Meg­

cáfolva minden részlete s a két hires, alapos 
bécsi újságról is kitűnt, hogy kacsákat gyár­
tani még jobban tudnak, mint bárki más.

Mikor hozzánk megjött az első hir a 
trónörökösné válási szándékáról, már akkor 
kifejezést adtunk kételkedésünknek. Meg­
kaptuk azonban rövidesen a hir után a 
cáfolatot is s azóta nap nap után jöttek a 
részletes dementik.

Tegnapi táviratainkból már kétségen 
kivül kivilágosodott a tény, hogy a trón- 
örökösné hires regénye éppen csak olyan 
kacsa, mint azok az udvari szenzációk, 
melyek csodálatosképpen mindig a Qsászári 
ház állal imádott és Tömjénezett Bécsből 
kerüllek ki.

A bécsi urak természet sen nem tud­
ják bosszankodás nélkül nézni, hogy Ste­
fánia és egy magyar four zavartalan bol­
dogságban éljenek s a mint tajtékozra tár­
gyalták annak idején Stefánia és Lónyai 
Elemér gróf házassági hírét, ép o y elősze­
retettel kapnak az alkalmon most, hogy e 
házasságról szárnyra kelt kacsákat táplálják 
és hizlalják.

Lónyaiék válnak ! Ez volt az első hir, 
melyet követett a képtelennél, képtelenebb 
kommentárok serege.

Stefánia nem ismeri el férjét magával 
egyenrangúnak, ebből származik a legfőbb 
válóok — szól a híradás. Stefánia királyi 
fenség, férje pedig — Elemér. Egyszerűen 
Elemér és semmi más.

Stefánia vizittel a Burgban, Elemér 
ezalatt lenn várakozik a kocsiban. Elemér 
ezt bosszankodás, sőt harag nélkül nem 
tűrheti és kész a második — válóok.

Stefániát a ko nornája királyi fenség­
nek hívja, férjét pedig valószínűleg — 
Elemérnek és kész egy újabb válóok.

A házaspárok tűrhetetlennek jelzik az 
állapotot és sietnek a paphoz, hogy válasvsza 
el őket.

Valamelyik bécsi lap redukciójában 
egy mozgékony riporter ezt igy szépen meg­
álmodja, megírja és másnapra már egyébről 
sem beszélnek a botrányra éhes konti­
nensen.

Természetesen a Nagy Galeotto nem 
sokáig él, megjön a dementi, de egy bol­
dog házaspár már ekkor egész világ előtt 
kompromittálva van.

A táviró a szél szárnyain elröpitette 
a hirt, melyet mohón fal a publikum és 
örömmel vegyes csodálkozással szemléli, 
mint törik össze két szerelmes szív boldog­
sága.

A legújabb kacsa azonban úgy hisszük 
már végleg kimúlt. A rágalmak elnémulnak 
és senki sem fogja merészelni a hivatalos 
dementik után a botrányok krónikáját gaz­
dagítani.

Stefánia, ki valamikor a magyarok 
által hőn szeretett és haló poraiban is ál- 
doH trónörökösünknek volt neje, sokkal több 
tiszteletet és becsülést érdemel, semhogy 
ilyen rágalmakkal igyekezzenek befe­
ketíteni.

Lónyai Elemér gróf most maga is 
megcáfolja a róla és nejéről terjesztett hí­
reket, a mint az alábbiakból kiviláglik.

*
A B. H. Írja: Azt a szenzációs hirt, a 

mely Lónyay grófék válásáról szárnyra kelt 
tegnap, már egy mult éjjel érkezett távira­
tunk megcáfolta, jelentvén, hogy a házaspár 
Cap-St.-Martinban tartózkodik. Ma egész 
csomó telegram érkezett, mely rágalomnak 
mondja a hirt, kijelentvén, hogy a grófi 
pár ott lakik Cap-St.-Martinban a Gannes- 
szállóban teljes békében. Egy táviratunk, 
melyet Cap-St. Martinból küld tudósítónk, 

ezeket jelenti: Lónyay Elemér gróf ma is­
mét fogadta tudósítójukat, a kit fölhatalma­
zott annak a kijelentésére, hogy a róla és 
feleségéről terjesztett hírek minden alapot 
nélkülöző koholmányok.

— Már most harmadszor történik, 
mondta a gróf, hogy rólam ily gyalázatos 
hazugságokat kürtőinek világgá, de ez egy­
szer ki fogom nyomozni a forrást, hogy a 
hírek teljes alaptalanságát bebizonyítsam és 
becsületsértés miatt panaszt fogok lenni az 
ellen a bécsi újság ellen, a mely először 
hozta a hirt.

De nemcsak a gróf, hanem a grófnő 
is felháborodással cáfolja meg a róluk el­
terjedt híreket. Lónyay grófné fölolvasó­
nője tegnap este nyolc órakor a következő 
táviratot küldte a „N. W. Journal” cimü 
bécsi újságnak : „A hir valótlan, Lónyay 
gróf itt van ; kérem, cáfolják meg a szem­
telen hirt. Haas.” A Fremdenblalt is táv­
iratot kapott a grófné társalkodónöjétől, a 
ki aljas rágalomnak mondja a Lónyay 
grófikról elterjedt hirt. Egy másik bécsi 
újság a félhivatalos «Wiener Abentpost* a 
következő cáfolatot teszi közzé :

Módunkban van a Lónyay gróf és neje 
közölt állítólag támad differenciákra vonat­
kozó híreszteléseket, a melyek a bécő lapok­
ban is megjelentek, teljesen alaptalanoknak 
nyilvánítani. Lónyay gróf és neje a téli hó­
napokat Cap-Martinban töltik.

A grófi párnak a Riviérán való tar­
tózkodásáról ezt jelentik Menloneból : Ló­
nyay Elemér gróf és felesége a mult évben 
decemler végén k< Jtözködött Gap Martinba. 
San-Remóból mentek oda állandó téli tar­
tózkodásra Lónyay gróf San-Remóban meg­
betegedett maláriában, de már gyógyulóban 
van. Stefánia királyi hercegnő mély gyász­
ban jár anyja halála miatt. Lónyay grófék 
elfogadták a cap-martini klub tiszteleti tag­
ságát. Január 14-én lesz Montom ban Pap- 
penheim gróf és Károlyi Erzsébet grófnő 
esküvője, a melyen részt fog venni vala­
mennyi itt időző magyar és osztrák mág­
náscsalád s valószínűleg meg fog jelenni 
Lónyay Elemér gróf is a feleségével.

A Budapesti Tudósító írja, hogy a 
budapesti arisztokrácia egyik hölgylagja, a 
ki meghitt viszonyban van Lónyay Elemérné 
grófnéval, ma délelőtt Lónyay gróf egész­
sége után való tudakozódásra a következő, 
Gap-Martinban 10 óra 25 perckor föladott 
táviratot kapta :

Heureuse constater amélioration cher 
malade. Affectueusement Stéphanie. (Örülök, 
hogy a drága beteg javulásáról adhatok hirl 
— szeretettel Stefánia.)

Ugyanez a hölgy ma reggel Lónyay 
gróf édesanyjától levelet kapott, a melyben 
az utóbbi örömét fejezi ki azon, hogy a 
gróf Gap-Marlinban jól érzi magát, ked­
vező fekvésű lakást talált és olt szándé­
kozik maradni márciusig, a mikor Buda­
pestre jön hosszabb tartózkodásra és rend­
behozza Albrecht-ulcai lakását.

Brüsszelből ezt táviratozza tudósítónk: 
Lónyayné grófné levelet irt január 5-én 
nagybátyjának, a flandriai grófnak és fele 
ségének, a kiknek köszönetét mondott jó­
ságukért és tudatta velük, hogy férje olda­
lán megtalálta békéjét és nyugalmai.

Az Erdélyi Gazdasági Egylet 
gyűlése.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, jan. 14.

Az E. G. E. tegnap délután tartotta 
meg január havi rendes választmányi 
ülését,

Elnökölt-. Gs. Szabó József egyleti 
elnök.

Előadott: Tokaji László egyl. titkár.
Jelenvoltak: Br. Bánffy Ernő alelnök, 

Molnár Sándor jogtanácsos, br. Mannsberg 
Sándor, Deák Ignácz, Jakab László, Eőry 
Tivadar, Nagy Dezső és dr. Szentkirályi 
Ákos ig. vál. tagok.

Elnök az ülést megnyitván, a jegyző­
könyv hitelesítésére felkéri br. Mannsberg 
Sándor, Nagy Dezső és Eőry Tivadar ta­
gokat.

Megelőző ülés jegyzőkönyve felolvas­
tatván — jóváhagyó tudásul vétetett.

Az évi rendes közgyűlés ideje április 
5-én délelőtt 10 órára tűzetett ki. E köz­
gyűlés alkalmából fog megejtetni a három­
éves tisztujitás is.

Az üdvarhelymegyei Gazdasági Egylet 
idei állatkiállitásának dijaira a választmány 
200 korona segélyt szavazott meg.

A Temesmegyei Gazdasági Egylet átira­
tát, mely a műtrágya-kartell elleni közös 
akcióra szólítja fel az E. G. E.-et, választ­
mány, véleményadás végett, átteszi az E. 
G. E. védnöksége alatti „Erdélyi Keres­
kedelmi Társaságihoz.

Az állatkiállitási helyiségek felmerült 
áthelyezésének ügyét választmány szintén 
tárgyalta s e kérdés végleges megoldása 
céljából az állatkiállitási szakosztály 
végrehajtó-bizottságának összehívását hatá­
rozta el, mely után a várossal való viszony 
rendezése lehetővé fog válni.

Igazgató-választmány elhatározta, hogy 
Kolozsvárt, a tél folyamán, az intelligens
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gazdaközönség számára magasabb szaktu­
dományi előadásokat rendez. A tervezet 
elkészítésével és a kivitellel az elnökséget 
és dr. Szentkirályi Ákos gazd. tanint. igaz­
gatót bízza meg.

Egyleti titkár indítványára elhatározta 
a választmány, hogy egy eladó és az egy­
let céljainak megfelelő városi beltelek meg- ' 
vétele iránt a szükséges előintézkedéseket 
megteszi s erre az elnökségei felhatalmazta.

Ugyanő jelentést tesz az egylet 12'5 
holdas belső lelke parcellázásának jelen 
stádiumáról. Ülés a jelentést helyeslő tu­
dásul veszi.

Uj tagok felvétele s egy pár kisebb 
adminisztratív ügy letárgyalása után elnök 
az ülést bezárta.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egy hóra — — — 2 korona
Negyed évre — - 6 ,,
Félévre — — — 12 „

>UJSÁG«
szerkesztősége és kiadóhivatala 

Kolozsvárt, Egyetem-utca.

Petróné bírái előtt.
— Fővárosi tudósitónktól. —

Budapest, január 14.
A szegény Erdei Sándor kegyetlen 

gyilkosának, Petró Gyulánénak bünpöré- 
ben ma folytatták az esküdlszéki tárgya- 
11st. A bíróság a tárgyalás megnyitása előtt 
az esküdtekhez intézendő kérdőpontok meg­
szövegezése végett magában tanácskozott s 
tiz óra után volt már, amikor bevonult a 
terembe.

A vádhatóság és a védelem 2—2 kér- 
dőpont megszövegezését kérte s a bíróság 
tizenkét pontot állított össze, több oly kér­
dést is, amelyet egyik fél sem kért. E miatt 
az ügyész semmiségi panaszt jelenteit be.

A kérdópontok felolvasása után síri 
csöndben felállt dr. Pataky Gyula kir. 
ügyész, hogy elmondja vádbeszédét. . «

— Nem akarok hangulatot kelteni — 
úgymond — a véres dráma hajmeresztőén 
kegyetlen részleteivel; nem beszélek az el­
vetemült nő embertelen mészárlásáról, a 
hírhedtté vált gyermekkocsiról, az anya 
gyermekeinek megható szerepéről ebben a 
tragédiában; — nem hangulatot kell kelte­
nünk, hanem csak a rideg tényeket kell 
megbírálnunk, hogy tisztán lássunk ebben 
a homályos bűnben.

Két pontot világit meg az ügyész s ez 
a két pont alkotja a vád lényegét:

aj szándékosan ölte-e meg Petróné a 
szerencsétlen ékszerészt s előre megfon­
tolva azért csalta-e őt kedden reggel a la­
kására, hogy megfoszsza az életétől ?

b) akart-e rabolni ?
E két pontot több elvitázhatlan tény 

határozza meg.
— Napnál világosabb — mondja az 

ügyész, hogy Petróné tisztában volt szán­
dékával, amikor hétfőn reggel azzal küldte 
el Erdei Sándort, hogy jöjjön holnap a 
pénzért, holott tudta, hogy másnap sem 
lesz képes fizetni. A gyilkosság elkövetése 
után pedig oly józanul, minden lelki ráz- 
kódtatás nélkü. képes volt eltakarítani a 
bűntény nyomait, sőt volt lelke nyugodtan 
megfésülködni, aztán piacra menni, hogy 
elkészítse az ebédet. Az ura sem vett észre 
semmit a feleségén, sem a gyermekek s a 
Petróéknál lakó kosztosok. Pedig a holttest 
még ott volt a másik szobában....

Az orvosszakértők véleménye szerint 
az is kétségtelen, hogy szándék nélkül nem 
lehet valakit egykönnyen megölni. Valaki­
nek megfojtásához legalább négy perc 
szükséges. Lehetséges-e azt feltételezni te­
hát, hogy Petróné, miután főj lógatni kezdte 
Erdei Sándort, négy hosszú perc alatt ne 
gondolt volna arra, hogy kezei közt meg­
halhat az öreg ember ? Különben is itt van 
még egy másik fontos tény: ha Petrónénak 
nem volt szándéka meggyilkolni hitelezőjét, 
miért nem telt még kísérletet sem arra, 
hogy életre keltse, amikor azt látta, hogy 
hirtelen elcsendesedett? Ha véletlenül ölte 
meg, meg kellett legalább ijednie s még 
felindulásában is megkísérelni a szerencsét 
lenül jártat életre kelteni.

A mi a rablást illeti, arra nézve is 
fönntartja az ügyész a vádat s átengedi 
megérdemelt sorsának a gyilkost.

Az ügyész befejezte a vádbeszédet s 
néhány percig ünnepélyes csönd lett a te­
remben. Minden tekintet a gyilkosnö felé 
fordult, aki kifejezéstelen arccal, úgy ült ott 
a két pandur közt, mintha nem is róla 
volna szó.

Dr. Nessi Pál országgyűlési képviselő, 
Petróné védője állott fel ezután, hogy vé­
delmével megmentse azt, a mi még meg­
menthető, vagy legalább enyhítést szerezzen 
a büntető igazság szigorában. Védelmének 
álláspontja az, hogy tagadja a gyilkosság 
és rablás szándékát. Vélellenségből okozott 
emberölésnek mondja Petróné bűnét.

*Éjjel érkezett táviratun k jelenti a következőket : A véd- és vádbe­szédek meghallgatása után Petróné az elnök kérdésére kijelenti, hogy semmi mondanivalója nincsen. Az esküdtek Petrónét Erdei jogtalan 
bántalmazása következtében erős felindu­
lásban elkövetett szándékos emberölés és 
lopás bűntettében mondották ki bűnös­
nek. A törvényszék az esküdtek verdiktje alapján Petrónét hat évi 
fegyházra Ítélte. Az ügyész az íté­let ellen semmiségi panaszt je­lentett be.

ÚJDONSÁGOK.
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— (A Bolyai-ünnep vendégei.) A 
kolozsvári tud. egyetem állal ma megtar­
tandó B o 1 ya i-ünnepélyre a tudományos 
világ nagyszámú képviselői érkeztek Ko­
lozsvárra. A tegnap esti gyorsvonattal ér­
keztek meg Eötvös Loránd báró, a Ma­
gyar Tudományos Akadémia elnöke, Rados 
Gusztáv, Be k e Manó, Kurschák József, 
T ö t ö s s y Béla, Fröhlich Izidor dr. egye­
temi tanárok, Szily Kálmán az Akadémia 
főtitkára, kik valamennyien a New-York 
szállodában laknak.

— (Szakoszályi ülések.) Kolozs­
vár város törvényhatóságának szakosztályai 
tegnap és tegnapelőtt ülést tarlotlak. A ta­
nácsi előterjesztések rendjén a már odio- 
zussá vált Kirsch és Kleinberg-cégnek ügye 
került ismét napirendre. A szakosztály egy 
előbbi tévesen magyarázott határozat mó­
dosításával kimondta, hogy a Hirsch és 
Kleinberg cégnek a városnál letelt 40.000 
korona biztosítékából, a vele megkötendő 
egyezség értelmében, kiad 20.000 koronát 
időközi kamataival együtt, a biztosíték 
többi részét pedig magának benntartja.

Deák Pál nyugdíjaztatása és árvaszéki, 
ülnökké való kinevezése tárgyában leirat 
érkezeti a belügyminisztertől, mely szerint 
a közgyülé-i határozatot nem lartja elfo­
gadhatónak. A szakosztály előbbi határoza­
tát fenntartja és újabb indokolt felterjesz­
tést intéz a belügyminiszterhez.

A tegnapi ülés a kereskedelmi minisz­
ternek Monoslori-ut, London- és Szélső- 
utcák között fekvő utcaszakasz kikövezése 
tárgyában leküldött előterjesztésével vette 
kezdetét. A szakosztályok elhatározták, hogy 
a mennyiben a kereskedelmi kormány a 
költségekhez 20.000 koronával járul, az át­
kelési szakaszokat gránittal kövezzék.

A Mátyás király-tér gránit burkolatá­
nak fentartása tárgyában a házikezelés mel­
lett foglaltak állást.

Nagyobb vita indult meg a Sáncol­
dalon lecsúszott szikla eltávolítása tárgyá­
ban benyújtott főügyészi javaslatnál. Egy 
közveszélyes szikla eltávolításáról van ugyan­
is szó, de mindeddig nem tudták megálla­
pítani, kinek kötelessége az elszállítás: a 
városnak-e, vagy a telektulajdonosnak ? Végre 
is úgy határoztak, hogy 50 koronát adnak 
az elszállítás céljaira, addig is, mig meg­
állapítják kit terhel tulajdonképpen e költség.

Megbízták továbbá a tanácsot, hogy a 
rendőrség, mérnöki hivatal és a t. ügyész 
közbejöttével állapítsák meg, mely részek 
képeznek' közterületet és melyek magán­
tulajdon tárgyai.

A honvédlaktanya fentartási költsé­
geire pausálé megadását javasolja a tanács. 
A szakosztályok ilyen értelemben határoz­
tak. A szakosztályi ülést ma folytatják.

— (Esküdtszéki tárgyalások.) A 
kolozsvári törvényszék ez évi esküdtszéki 
első rendes ülésszaka a jövő hő 3 lkán veszi 
kezdetét. Az esktdtbirósági főtárgyalásokra 
kitűzendő bűnügyek anyagával n ár teljesen 
elkészült a bíróság és a következő sorrend­
ben kerülnek tárgyalás alá : 3-ikán szándé 
kos emberöléssel vádolt Iván Juon és társá­
nak ; 4-ikén : Székely Bélának a hadsereg 
sérelmére sajtó utján elkövetett rágalmazási 
és becsületsértési ; 5-én : Mohán György, 
a Tribuna szerkesztőjének sajtó ut­
ján elkövetett háromrendbeli ; 6-án : 
ugyancsak Mohán Györgynek háromi endbeli 
és 7-én : egyrendbeli nemzetiség elleni izga­
tás ; 9-én : Sülő Gyulának Philippi Gyula 
rendőrbiztos sérelmére sajtó utján elköve­
tett rágalmazási és becsületsértési és végül 
16-án Nadányi Emilnek Szterényi József 
sérelmére sajtó utján elkövetett rágalmazási 
és becsületsértési bűnügye.

A kitűzött főtárgyalásolon br. Szent- 
kereszthy Zsigmond kúriai biró, törvényszéki 
elnök fog elnökölni.

— (A közigazgatási bizottság 
ülése.) Kolozsvármegye közigazgatási bi­
zottsága tegnap délelőtt ülést tartott Béldi 
Ákos gróf elnöklete alatt. A gyűlés első 
tárgya az albizottságok megalakítása volt, 
mely megtörténte után az alispán olvasta 
fel december havi jelentését. A bizottság 
jelentését tudásul vették. Az árvaszéki el­
nök jelentésében hosszasabban foglalkozik 
az uj egyszerűsítési utasitás.-al, mely mint 
a gyakorlat mutatja legkevésbbé sem vált 
be, sőt tetemesen megnehezítette a munkát. 
Végül Matskási Pál bizottsági tag jelenti, 
hogy a vármegyei pénztárak átadása a leg­
nagyobb rendben folyt le. — Ezzel az ülés 
véget ért.

— (Házasság.) Haris Andor sza- 
mosujvári kir. aljárásbiró tegnap tartotta 
esküvőjét szűk családi körben Kabós 
Erzsikével, néhai m.-gyerőmonostori Kabós 
Ernő és neje, jelenleg dr. Turcsa Jánosné 
cs. és kir. törzsorvosné leányával. Tanú­
ként szerepeltek a menyasszony részéről 
Gajzágó Ferencz nyug. kir. táblabiró, a 
vőlegény részéről U h l y a r i k Albin orszá­
gos fegyintézet! igazgató. Az egyházi áldást 
a főtéri plébánia templomban Bárány 
Lukács szamosujvári kanonok-plébános adta 
a fiatal párra. — Muchi nger Viktor cs. 
és kir. százados tegnap tartotta esküvőjét 
M ed g y esi Annusával, özv. Medgyesi 
Józsefné leányával.

— (A „Király idyllek" és a szín­
házi választmány:) A színházi választ­
mány végre életjelt adott magáról. Örven 
düi k, hogy meggyőztek arról, hogy tényleg 
létezik ilyen szervezet Kolozsvárt, mert az 
eddigi néma hallgatásból ennek ellenkezőjét 
sejtettük. A választmány ülésén néhány 
színházi ügy került megbeszélésre, melyekre 
vonatkozólag meg!-eresést is intéztek Megyeri 
igazgatóhoz és egyben felkérték, hogy 
Bródy Sándor „Király idyllek“ cimü da 
rabját, mely sérti a nemzeti kegyeletet, 
vegye le a műsorról s ne adassa többet elő.

— ("Katonáét sorshúzása.) Az 
1882-ben született kolozsvári illetőségű 
állitáskötelesek sorshúzása e hó 20-án dél­
előtt 8 órakor fog a Városháza nagytermé­
ben eszközöltetni. Azok helyett, kik sze­
mélyesen nem fognak a sorshúzáson megje­
lenni, az erre felkérendő kerületi kapitány 
fog számot huzni.

— (Halálozás.) Bápolti Kormos Ele 
mér kir. járásbiró folyó hó 12-én, életének 
41-ik évében hirtelen elhunyt. Temetése 
nagy részvét mellett tegnap ment végbe.

— (Adomány.) Gróf Bethlen Ger­
gelyei tegnap 40 koronát küldött a pol­
gármesterhez ; 20 koronát a városi szegé­
nyek pénztára, 10 koronát a siketnőmák és 
10 koronát a vakok intézete javára.

— (Ismeretterjesztő előadás.) Az 
iparos segédmunkások képzésére sz r vezeti 
kolozsvári helyi bi/o'tság január hó 18-án 
(vasárnap) délután 3 órakor a felsőbb 
leányiskola fizikai tantermében ismer, tter- 
jesztő előadást rendez. Előadást tart : Bour- 
náz János: „A fizika köréből". (Mutatványos 
előadás.)

— (Zimándy) A törökbálinti nyu­
galmazott plébános, Zimándy Ignác, akit 
Kossuth Lajos gyalázása miatt megvet Ma- 
■ yarországnak minden hazafiasán gondol­
kodó polgára, újból öltögeti piszkos nyel­
véi. Ez a hígvelejű papi ruhába bujtatott 
szörnyeteg, a ki a halottak becsületét tá­
madja meg, újból Kossuth Lajost gyaláző 
szennyiratot adott ki, melynek minden sora 
szemlelen hazugság, minden állítása egy 
őrült elmének ostoba megnyilatkozása. Ez 
a szerencsétlen ember könyveiben ' arcot 
folytat Kossuth Lajos ellen. M grugdalja a 
sírját, feltöri a koporsóját, megfosztaná 
minden glóriától, csakhogy jobban topzód- 
hassék pokoli gyönyörűségében. Más or­
szágban az ilyen embert vinnék egyenesen 
az őrültek házába és kényszerzubbonyt 
húznának rá azonnal. Nálunk szabadon 
járhat. Piszkoló iralait nem olvassa senki, 
mégis dühöng. Könyveit elégették a hová 
csak elküldte és mégis azt mondja, hogy 
az ifjúság nagy része már szakított a Kos­
suth rajongással. Minő őrültség. Es ez a ve­
szett kutya halott embereket mar meg a 
leggyalázatosabb kegyetlenséggel !

— (Megkerült joghallgató.) Pén­
teki számunkban megírtuk, hogy Laka­
tos Mihály Csíkszeredái 18 éves joghall­
gató mult hó 22-én a fővárosból hazain­
dult szüleihez, de még a mult héten sem 
érkezett haza. Csíkszeredái tudósítónk most 
arról értesít, hogy Lakatos Mihály meg­
került. Hosszas elmaradásának oka az volt, 
hogy pénzét elmulatta s Kolozsvárt meg­
kelleti szakítania ulját.

— (A szász trónörökösné re­
génye) A brüsszeli „Petit Bleu" genfi tu­
dósítója meginlerviewolta Giront, aki azt 
mondta, hogy egy szó sem igaz abból a 
hírből, mintha Ferencz József király 
a trónürÖAÖsné ügyében közbenjárna. A 
trónörökösné különben — mondotta Giron 
— egészséges és jókedvű és alig várja, 
hogy a válás kimondassák. A „Petit Bleu“ 
hozzáteszi, hogy tudakozódott Giron csa­
ládjánál és azt az értesítést nyerte, hogy 
Gironnak szép vagyona van és hogy eddig 
az összes költségeket Giron fedezte, mint­
hogy a trónörökösnének nincs pénze. A 
trónörökösné egy millió korona hozományt 
kapott, amelyet természetesen vissza fog 
kapni. Minthogy azonban a trónörökös 
ilyen nagy összeg, t egyszerre nem tud ki­
fizetni, Körner ügyvéd 50.000 márka évi 
apanázst ajánlott fel, amit azonban a trón­
örökösné nem tart elegendőnek, mert ho­
zományának kamatai többet tesznek ki. A 
lap tudósítója Wölíling L póttal is beszélt, 
aki azt mondotta, hogy a rangmegfosztási 
okmányt azért nem irta alá, mert az ud­
var az ő apanázsáról nem gondoskodott. 
Ö azzal, hogy feleségévé akarja tenni azt, 
akit szeret, nem követett el becsületbe vágó 
dolgot, tehát jussa van ahhoz az apanázs­
hoz, melyet mint főherceg élvezett. Giron- 
ról azt mondta, hogy nagyon szereti a jö­
vendő sógorát, aki igen becsületes és tisz­
tességes ember.

— (Zendülés egy bank ellen.) 
Egy régi vidéki pénzintézet, a Pápai Ta­
karékpénztár furcsa bajba került tegnap. A 
betevői megrohanták s pénzüket kivették, 
még pedig olyan vehemenciával, hogy va­
lóságos zendülést rendeztek. Az intézet 
harmins év ó a áll fenn és teljesen rend­
ben zárta le a legutóbbi esztendőt. A nyu­
godt hangulatot azután váratlanul zavarta 
meg a tegnapi esemény. A takarékpénztár 
tisztviselői arra a meglepetésre ébredtek, hogy 
a bank épülete előtt óriási csődület van. A vidé- 
ről besereglelt lakosság gyülekezett egybe és 
hangosan követelte az intézetnél letett betéteit. 
A rendőrségnek kellett közbelépnie, hogy a 
népet az épület megostromlásától vissza­
verje. Mikor a rend némileg helyreállott, az 
embereket csoportonkint bebocsátották s a 
főpénztárnál mindenkinek kifizették betétjét. 
Az ügyben megindult a nyomozat, hogy 

vájjon mi vihette a betevőket harcias fel­
lépésükre. Csakhamar rá is jöttek a rejtély 
nyitjára. Rosszakaratú emberek azt hiresz- 
tellék a környéken, hogy a bank igazgatója 
megszökött s az intézet pénzét magával vitte. 
A híresztelést megcáfolták s miután a ki­
fizetéseket haladék nélkül teljesítették, estig 
a közönség megnyugodott. A betevők egy 
része még aznap visszavitte pénzét. Az 
eddig ismeretlen rosszakaratú hiresztelők 
ellen megtették a feljelentést.

— (Öngyilkos árvaszéki pénztá­
ros.) F ü l ö p József, Csikvármegye árva­
széki pénztárosa napokká/ ezelőtt nyomta­
lanul eltűnt. Hozzátartozói kétségbeesetten 
nyomozták, kutatták hollétét, mig végre 
három napi kutatás után rábukkantak a 
közeli erdő sűrűjében. A szerencsétlen ár­
vaszéki pénztáros ön gyilkosságot követett 
el : felakasztotta magát. Azt hiszik, hogy 
gyógyíthatatlan betegsége ragadtatta végze­
tes tettére.

-- (Ingyen kenyér.) V i k o l Kál­
mánná gyűjtő-ivén legutóbb a következők ada­
koztak: Schinigoi főhadnagy, Lux Kálmán, Mi­
hály József 10—10 kor., Bogyó és Tauszik 
20 kor., Tauffer Géza, Vécsei Samu, Salis, dr. 
Turcsa János, dr. Turcsa Jánosné, Biró János, 
Wertheimer Vilma, Smiel Dávid, Tamási Jó­
zsef, Vikol Lajos 5—5 kor., Isacu 3 kor., 
Szilágyi Eleonora, Kovács József, Sárga G., 
Széky Miklós, dr. Ákoncz Antal, Gárdonyi, Mi­
hály György, Tóvölgyi Margit, László Márton, 
Neumann M. 2—2 kor., Csáp József, Somlyai, 
Fuhrmann Miklós, Sebesta, Mörkensteini Mörk 
altábornagy, Poszler, Havas Lázár, Hirschfeld 
Károly, Lámpagyár, Zabulik László, Barcsay 
Manó, N. N,, Lengyel Károly, Marusán Bogdán, 
Csernyászky Lajos, László Lászlóné, dr. Szent­
királyiné 1—1 kor., Őszi 60 fillér, Benyovits 
50 fillér, N. N„ Buzetzkó Domokos, Adtam, 
N. N., Baktay, Zsilül, Szabó, N. N., Tauffer 
cukrázda 40—40 fillér, N. N. 20 fillér. Ösz- 
szesen 145 koroba 10 fillér.

— (Szerencsés számok ) Az ősz 
tálysorsjáték tegnapi húzásán a következő 
számok sorsoltaltak ki:

20.000 koronát nyert: 29547.
5000 koronát nyertek: 15372 24091.
2000 koronát nyertek: 14185 92131 

20042 95880 99011 100772.
1000 koronát nyertek: 1027 18237 

48609 83645 96684.
500 koronát nvertek: 1342 5000 

5166 6014 19676 19878 23612 24403 
25797 25872 31441 35761 36633 37452
39467 42505 47500 48148 49020 49120
53041 57192 62492 64375 64401 64636
66273 66396 67550 68177 70957 71606
71944 76332 81040 81381 83421 89404
91310 91767 91959 94373 94464 95218
95610 105791.

x (Hölgyek öröme.) Ezrekre menő 
elismerő levél bizonyltja, hogy a legjobb 
szer a szépség ápolására az általam készí­
tett híres dr: Lehman-féle arckenőcs. Egy 
tégely ára 1 korona, hozzávaló szappan 80 
fillér. Pouder 1 doboz 1 korona. Csak ne­
vem és arcképemmel ellátott tégelyt kér­
jünk és fogadjunk el. Kérem egy próba- 
rendelményt tenni Gyarmati Emil városi 
gyógyszertára a Sznt Háromsághoz Baján. 
Viszonteladók nagy kedvezményben része­
sülnek. (2092.) 15—20

Színházt műsor :
Csütörtök:

Péntek :

Szombat:
Vasárnap

Ocskay brigadéros. (b. 97. sz.) 
Pethes J. m. v.

A 3 testőr, (b. 97. sz.) Pethes 
J. m. v.

Boldizsár Agnes, (b. szün. X.) 
(d.u.: Bcszorkányvár.
(este: Boldizsár Ágner. b. 99. sz.)

* Jávorka Ádám — Pintér Lajos. 
Az „Ocskay brigadéros" mai előadására az 
igazgatóság J á v o r k a Ádám szerepét 
Pintér Lajos kardalosnak osztotta ki. 
J á v o r k a tudvalevőleg a darab egyik pa­
rádés szerepe, melyet az ország minden 
színpadán elsőrangú művész játszik. Hogy 
mi vezette mégis az igazgatóság >t arra, 
hogy az ország második színpadán karda­
lossal kisérleleztessen e szerepben, azt való­
sággal képtelenek vagyunk megérteni. Min­
dig szívesen látjuk, ha fejlődésnek induló 
tehetségeknek alkalmat nyújtanak erejüket 
próbára tenni, de tiltakoznunk kell és fo­
gunk mindig, mikor ilyen észnélküii intéz­
kedéseknek vagyunk tanúi. Pintér talán ké­
pes arra, hogy egy másod- vagy harmad­
rangú szerepet eljátszik, de Jávorka 
kreálásához sem elég tudása, sem elég in­
telligenciája, sem elég gyakorlala nincs. 
A kolozsvári színház nem műkedvelő 
színpad, a hol ilyen szárnypróbálgatások­
kal tegyék próbára a nézők türelmét. A 
közönség már úgyis torkig van a színház 
jelenlegi vezetésével és ép ezért kár az 
ilyen eljárással még inkább elkedvetleníteni 
és visszariasztani.

DKÜVSSZET
+ Bendiner Nándor. Általános, 

nagy az érdeklődés, mely Bendiner 
Nándor, a hites zongoraművész holnapi 
hangversenye iránt mutatkozik. — A fiatal 
művész ma érkezik városunkba, hogy a 
honvédzenekarral megtarthassa az utolsó 
próbát.

Táviratok
-Fővárosi és vidéki tudósitöinktól.—

A Lónyay-párról.
Budapest, jan. 14. (Érk. 11 ó.) Párisból jelentik, hogy Lónyay teg­nap a ,.Petit Parisienne11 munkatár­sát fogadta és előtte a következő­képpen nyilatkozott:A rólam terjesztett minősithet- len hírek nemcsak megleptek, de fel is bőszitettek, mert nem tudom magamnak magymagyarázni, ho­gyan keletkeztek. Reméllem azon­ban, hogy a bíróság majd kideríti a rágalom forrását és azt, hogy mi célja volt a hír terjesztőjének.
Lönyay grófné a hírek felett szintén megbotránkozását fejezte ki.

*Berlinből jelentik, hogy Lőnyayné másodszor fogadta a Local Auzei- ger munkatársát s fölkérte annak megcáfolására, mintha férje Monte- Carlóbanroulettezett volna.Kijelenti, hogy a családi víszálykodásról szóló pletykák fájdalmasan érintették és soha eszeágában sem volt válni.
A szász detektív visszahívása.

Budapest, január 14. (érk. 10 ó.) Géniből Írják, hogy Schwartz szász detektív, ki a trónörökösnét figyelte, felsőbb parancsra Drezdába vissza­utazott.
Széli Kálmán külügyminisz- 

tersége.
Budapest, jan. 14. (érkezik 11 ó.) 

A M. T. 1. jelenti: „A Hazánk nyomán ma 
több reggeli újság is regisztrálja azt az 
abszurd hirlelést, hogy Széli Kálmán kül­
ügyminisztere lesz a monarchiának. Való­
sággal leglepő, hogy annyi lap akadt, mely 
érdemesnek tartotta a lenyomatásra ezt a 
képtelen kombinációt, mely teljességgel ma­
gán hordja az abszurditás bélyegét." (No, 
no 1 Hát akkor a jól kiérdemelt jutalmazás 
mi lesz ?)

15000 koronás lopás.
Budapest, jan. 14. (érk. 11 ó.) A temesvári rendőrség táviratilag értesítette a budapesti főkapitány­ságot, hogy a buziás—budapesti mozgópostával Temesvárra, a „Te­mesvári első takarékpénztárnak" fel­adott 15000 koronás pénzeslevélből a 15 darab ezer koronás bankjegyet ellopták. A bankjegyek sorszáma ismeretes. A rendőrség széleskörű nyomozatot indított a tettes kézre- keritése céljából.

A szász udvarból.
Budapest, jan. 14. (érk. Hó.) Drezdából jelentik, hogy György szász király a trónörököst kihallga­táson fogadta. Azután a trónörökös a miniszterelnökkel és a kultuszmi­niszterrel tanácskozott.

Megszűnt vonatközlekedés.
Budapest, jan. 14. (érk. 11 ó.) Nagykanizsáról jelentik : Itt ma 10 fok hideg mellett óriási hófúvások voltak. — Vonatközlekedés meg­szűnt.

Egy égő játéküzlet.
Budapest, jan. 14. (Érk. 11 ó.) Az éjjel a vizutcai nagy tőzsde kö­zelében levő játéküzlet kigyulladt. A gyorsan kivonult tűzoltók loka­lizálták. Óriási pánik volt. Tekin- télyes a kár.

Felelős szerkesztő:
Dr. PAPP JÓZSEF.

Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZ.

N YILTTÉR*.
Bendiner Nándor

magyar zongoraművész
e hó 16 ikán, pénteken tartja meg hang­
versenyét a honvédzenekar közreműködése 
mellett a Vigadóban. Jegyek 4, 3, 2 és 1 
forintért Neumann M. cégnél kaphatók.

ŐSZI ALBERT
ékszerész- és órás-üzletében

Kolozsvár, Wesselényi M.-utca(Hid-u.) 
2-ik sz.

(Csizhegyi fényképészetével szemben.) 
Jutányos árak, alkalmi vételek. Minden e 
szakba vágó tárgyak javítását jótállás mel­
lett elválalok. — Aranyat vesz és becserél.

Szolid kiszolgálás ! 7 —?
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Kolozsvár aut orth. izraelita hitközsége.
18—1903 szám.

HirdetményA kolozsvári aut. orth. izr. hitközség 
gabella-adó szedési jogát (szarvasmarha, valamint majorság után szedendő vágatási dijak) f. é. márczius 1-től két évre bérbe­adni óhajtja.Az ellenőrzés megkönnyítése czéljából a mészárszékek egy huscșarnokban fognak köz- pontosittatni.E jog bérletével egy mészárszék engedély is jár. Kikiáltási ár : 28400 korona.A hitközség fentartja magának azon jo­got, hogy az ajánlattevő kközül, nem tekintve az ajánlati összeg magasságát, szabadon választhat.Pályázati ajánlatok 1903. évi jan. 31. 
déli 12 óráig az aut. orth. izr. hitközség el­nökségéhez (Deák Ferencz-utcza 48.) czimezve, benyújthatók. A részletes feltételek a hitköz­ség titkári hivatalában (Kis Szamos-u. 1. sz ) naponta d. e. 9—12 óráig megtekinthetők.A kolozsvári aut. orth. izr. hitközség kép­viselőtestületének 1903. évi január hó 11-én tartott üléséből : 2145 1 -3

Löfler Vilmos, Schwarcz Józs ef,
titkár.________________ __________ elnök

AZ
ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET

VÉDNÖKSÉGE ALATT ÁLLÓ

BRDBLÏI KESEWMt TÀBSISW, 
(Irodája: Kolozsvár, Petőfi-utcza 7. szám, földszint. Telefon : 158. szám. Le- 
véiczlm : „Erdélyi Kereskedelmi Társaság, Kolozsvár, Petőfim. 7, sz “ Siir- 

gőnyczim : „Erdélyi Gazda, Ko1ozsvSt.“)
Czélja : Az erdélyrészi gazdaközönség támogatása minden 

beszerzési és eladási ügylet alkalmával, evégböl:
Elvállal gazdáktól jövő megbízásokat minden mezőgazdasági 

termény, állat stb. eladására, valamint bármely mezőgazdasági gép, 
anyag, vagy szükséglet beszerzésére.

Nagy súlyt helyez arra, hogy a gazdaközönséget a legjobb 
minőségű vetőmagvakkal ellássa.

Birtokeladás és vétel, jelzálog, biztosítás és más, birtokoso­
kat érdeklő ügyletekben tájékozóul, közvetítőül, esetleg megbí­
zottként működik.

Gazdákkal szemben eljárárásaiért és ténykedéseiért, mun­
kadijat fel nem számit.

A társaság gazda-feleinek minden megbízás vagy ügylet 
alkalmából a legmagasabb kedvezményeket nyújtja.

Levélbeli, sürgönyi, telefon vagy személyes tudakozódásra 
a társaság a-ónnal díjmentes kimerítő választ és felvilágosítást ad.

Tiszta jövedelméből az Erdélyi Gazdasági Egyletnek és az 
Erdélyrészi Gazdatiszti Egyesületnek, azok nyugdíjalapjai javára 
5—5°l0‘Ot ad.

Ezen intézménynyel kapcsolatban fennáll és ugyanott 
mindenkor megtekinthető az

ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET
ÁLLANDÓ GAZDASÁGI GÉPKIÁLLÍTÁSA,

melynek keretében a legelsőrangu hazai szolid 
gyárak összes készítményei láthatók.

(mintaraktár) 2143 2—100

Nagy raktár helybeli készltményü paplan, mát- 
/ oooo rácz és ágyhuzatokban, oooo

Valódi dr. Jáger-féle téli alsó ruhák kap- 
oooo hatók. o o o o o o <

CKri is Társa 
kocsigyártó czég legna­

gyobb készletet tart 

uj kocsikból, 
elváal| ke szamába vágó 
javításokat, kocsi lacki- 
rozást, bélelést. Megren-

eléseFet készséggel teljesít. Használt kocsit becserél. — 
’ idéki írásbeli megkeresésekre azonnal válaszol 
1985 75—144 Kívánatra árjegyzéket küld 
linUADI TÁDCA Kolozsvárt, Radák-utcza (Zöldfa- 
UUVAnl 6S s MHvn vendéglő mellett) saját helyiség, 

Résztvett kiállításon kitüntetve szép és jó munkáért

yglgyeim! !
Ha üde arczukat a késő korig ifjú szin- 

ben megtartani kívánják, használják a 

„Szigeti hattyú eremet” 
és szappant, mely ártalmatlen össze­

tételű, redő elsimító és szeplő mulasztó. 

Főraktár: BURGER FRIGYES 
drogueriájában, főtér, gróf Rhédey-ház.

1578

Aiapittatott 1877. Alapittatott 1877.

Angol, franczia úri divat- 
czikkek, ing, gallér, kézelő, 
nyakkendő, kalap és eső­

ernyő rakára 1076 27—?

Schéfer András
férfi szabó és úri divat 

üzlete Kolozsvár, Mátyás 
király-tér 8. sz.

Abrüsseh kiállításon ezüstérem­
mel kitüntetve. — Hazai angol 
szövetek nagy raktára. Részit 
férfi ruhákat, úgy magyar ruhá­
kat is a legelegánsabb kivitelben

Készen találhatók divatos angol szabású 
• felöltők, továbbá vadászkabátok

TTj párisi ixiellf-tiző műterem!! "Wl

Sárga Kristóf — fehérnemű-
Koloszvárt, Deák

és vászon-raktárában >— ț |
Ferencz-utcza (Belközép) 3. és sz- • ®

21 g 0 — 104 A legnagyobb választékban és a legjutányosább árban kaphatók : 
Férfi, női és gyermek lehérnemüek téli ! n - ...................... — .

'Külön
»isu-ruuaK. es uansnyaK. SsÖliy©gwlC ban és minő-

itlegességek: dus választék minden ségben, u. m.: szalon-, fali-.futó- ágy- 
dü divatos férfi és női ingek, alsó- elibe-, és pamlag-szőnye- CÍmmÚmh. Amerikai önműködő ablak-füg- 

j gek, továbbá valódi UHOieUlll | gönyök (roletták) minden nagy­
minden széliesség és nagyságban. \ Ságban kaphatók ! !

alsó-ruhák és harisnyák.

> kivitelű unatvo icm es hut ingen, aisu- 
/ nadrágok-, gallérok-, kézelők- és finom

Hazai pokróczok, utazó és gyapjú-taka­
rók a legolcsóbbtól U legnnomahbig.

I zsebkendőkben. I minden széliesség és nagyságban. \ Ságban kaphatók ! !
I Elvállal kiházasitási vagy magán szükségre kívánt mindenféle fehérnemüek pontos elkészítését, kitűnő szabás és jó 

Tf összeállításra legnagyobb figyelem fordittatik.
Valódi késmárki lendamaszt asztalnemű 25% gyári áron alól kapható.

Az erdélyi hazarész egyetlen köz- és mezőgazdasági heti lapja az

ERPELYI GAZPA
(XXXÏV. évfolyam.)

fa Sröélyi Oazöasági Sgylet hivatalos közlöny?
minden vasárnap 12—16 oldalon, dus tartalommal — közt, másfélezer pél­dányban — jelenik meg. Időszerű és tanulságos közleményeit az elmé­
let és gyakorlat legjelesebb emberei írják. A lap felöleli a mezőgazdaság minden ágát. Czélja : a mezőgazdasági szaktudás terjesztése, a gyakorlati élet­ben szükséges általános és időszerű tudnivalók publikálása és a gazdatársadalom anyagi állapotának javítása.

ERDÉLYI GAZDA
szerkesztői :

Tokaji László felelős szerkesztő és kiadó, 
Jakab László társszerkesztő és
Éber Ernő segédszerkesztő.

Előfizetni ára : Egy évre — Fél évre — Negyedévre 3 korona korona korona
erdélyi gazda
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Van szerencsém a nagyérdemű hölgyközönség szives tudo­mására adni, hogy külföldön szerzett alapos képzettséggel, a modern igényeknek teljesen megfelelően - ~
ROSENZWEIG K CZÉG ALAIT

KOLOZSVÁRT, Deák Ferencz-iitcza 6. sz. alatt 

mellfüzó műhelyt és üzletet 
— nyitotta m..

Kitűnő szabásommal, precziz kidolgozással és 
szolid kiszolgálással remélem a nagyérdemű hölgyközönség elismerését és pártfogását kiérdemelni. 2113 s 10Kiváló tisztelettel ROSENZWEIG E.

____________________________________ fűzőlszészitő 
Mérték szerinti fűzők 7 kor.-tól. Deák Ferencz-utcza 6. szám.
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Tisztitásolz és ja-vitásols: gyorsan és olcsón!!

BURGER FRIGYES
gyógyáru, vegyszer és illatszer üzlete, Kolozsvár, Mátyás király-tér 8. sz.

Telefon 250. =====
A „Karolina országos kórház,“ „Vörös-kereszt kórház, m. kir. államvasutak, m. kir. tud-egyetemi 

intézetek, több betegsegélyző-pénztár és vidéki kórház gyógyanyag- és kötszer szállítója.
Dus raktárt tartok mindennemű a szakmába vágó anyagokból.

Állat-gyógyászati szerek.
Bel- és külföldi gyógyáru különle­

gességek.
Butortisztitó anyagok.
Ecsetek, különféle alakban. 
Fényképészeti vegyi szerek. 
Folttisztitók és rovarirtók. 
Gazdasághoz való czikkek. 
Gyermek táp- és ápoló-szerek. 
Gyógyborok, \ askészitmények. 
Gyógyszappanok, Berg r- és Heinrich- 

féle.
Háztartási czikkek, fényesitők.
Italok: Cognac, likőr, angol rum.
Orosz theák, eredeti csomagokban.
Padolat-festő és fényesitők. 
Szivacsok minden fajtában.
Vegyi szerek ipari czélokra.

Ajk- és arezfestékek, rougok. 
Bajuszpedrők, brillantin.
Eszéki, Földes, Hajós, Rozsnyay, Si- 

hulszky-féle toilette-czikkek.
Fogporok, fogpaszták, fogkefék, 
Hajápolók: hajolajok, hajszesz és po- 

mádék.
Haj festő-szerek, Regenerator.
Herczegnő mosdóviz szeplő ellen/ 
Hölgyporok : zsíros és zsirlalan, 

»Amor« a legártatlanabb.
Blaha Serail, Herbert, Germandré, 
Jáva, dorin, Hermelin, Leichner, 
Lohse, Veloutine, stb. minden színben.

Illat-szóró üvegek és zacskók. 
Illatszerek : Atkinson, Bayley, 

Crown Paríümerie, Gossnel, 
Presse Lubin, Guerlain, 
Houbigant, Legrand, Piver, 
Finaud, Roger & Gallet gyárosok 

legújabb különlegességei.
Kölni vizek valódi, 'Johann Maria Fa- 

rina-félék.
Köröm-ápoló-szerek, polisoir. 
Pipere-szappanok minden illatban. 
Szájvizek: „Amor“ Grensii, Kothe, 

salicyl stb. stb,

Gőrcsér harisnyák.
Gummi ágybetétek, színesek.
Gummi-ővek, (Diana) Pessariumok.
Gummi- és halhólyag-különlegességek 

orvosi rendeletre.
Haskötők méret után.
Hőmérők minden kivitelben.
Irrigatorok, üveg és fémből felszerelve.
Irrigator felszerelések külön.
Kötöző szerek: Watta, pólya stb. 
Légpárnák, kerek és szegletes. 
Seb- és körtefecskendők, Catheterek. 
Sérvkötők méret után.
Szopó-üvegek felszerelve. 
Suspensoriamok minden fajtája.
Szülésznői eszközök
Tejsterilizáló készülék, Soxleth tanár 

féle.

2051. 36- 100

Gazdaasszonyok figyelmébe 11 !
Előírásom szerint gyorsan, olcsón, tisztán lehet mindenféle likőrt és rumot házilag előállítani.

.Árjegyzékkel szívesen szolgál Burger FíígyöS.

szerkesztősége és kiadóhivatala :

KOLOZSVÁRT, PETŐFI-UTCZA 7. SZÁM,
hová minden közlemény és az előfizetési pénzek küldendők.

HT ^utalvány számot kívánatra ingyen kiiiô a kiaöáhivatal. "Wi |
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M. À y. ERDÉLYI FŐ- ÉS imiÉKVOMLAIflâK ÎSENETRENBJE.
Az összes vég-és csatlakozó állomások kimutatásával. Érvényes 1902. okt. 1-tól

Erdély egyetlen nagy reggeli 
lapja az

ÚJSÁGPOLITIKAI NAPILAP KOLOZSVÁRT.
Általános érdekű vezérczikkei, or- 

szággyülési. express és távirat érte­
sülései, egész Erdélyből jövő tudó­
sításai, helyi hírei, művészeti rovata 
regénye, általános érdeküek.

Távirati híreivel az összes he­
lyi és budapesti lapokat meg­

előzi.

ELŐFIZETÉSI ÁR:
Havonta . . . 
Negyed évre 
Egy szám . 
Vidéken
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Előfizetések és hirdetések felvé­tetnek, úgyszintén mutatvány- számot kívánatra ingyen küld az
Ü J S A G

szerkesztősége és kiadóhivatala.
Kolozsvárt, Lyceum-nyomda.

Nyomatott Gombos Feren ez lycenm könyvnyormlajaian Kolozsvárt,
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